
CONGRESO 2007 - INTERVENCION DE JOSU LEGARRETA

Jaun-andreok:
Ongi etorriak izan zaitezte guztiok IV Euskal Gizataldeen Biltzarrera. Ongi etorriak eta
eskerrik asko zeuon eginkizunak utzi eta hemen izateko egin duzuen ahaleginagaitik.
Eskerrik asko bihotz-bihotzez.

Como sabéis, la ley 8/1994, de 27 de mayo, regula las relaciones con las colectividades
y centros vascos, y en su artículo 13, define el objetivo y la participación en el
Congreso.

En su apartado 1, dice: “Se celebrará cada cuatro años el Congreso de las
Colectividades Vascas para promover el encuentro y la colaboración entre las
colectividades vascas, centros vascos, federaciones y confederaciones de centros vascos
y las instituciones vascas”.

Y, en su apartado 2, define quiénes podrán participar: Asistirán como miembros de
pleno derecho:

- Los Componentes del Consejo Asesor de relaciones con las Colectividades
Vascas.

- Los ex-lehendakaris del Gobierno Vasco.
- Un miembro de cada uno de los grupos parlamentarios con representación en

el Parlamento Vasco.
- Tres representantes de cada una de las federaciones.
- Tres representantes de los Centros Vascos de cada uno de los países donde

no exista federación.

En el apartado 3, por otra parte, se indica que podrán asistir al Congreso en calidad de
invitados por el Lehendakari del Gobierno Vasco otras personalidades o representantes
de instituciones vinculadas a las Colectividades Vascas.

Además contamos entre nosotros un grupo numeroso de jóvenes de centros Vascos que
han participado en el programa Gaztemundu

Y, finalmente, en su apartado, 4 se indica que “de las deliberaciones del Congreso se
elaborará un documento de conclusiones, del que se dará traslado al Consejo Asesor, a
efectos de su consideración para la redacción del plan cuatrienal”.-



Eslogan del Congreso: Zubigintzan

Sí, Zubigintzan, creando puentes. Por una responde al propio objetivo del congreso:
“promover el encuentro y la colaboración” en el desarrollo del plan cuatrienal, que
posteriormente aprobará el Consejo Asesor, de acuerdo con las funciones que le asigna
la ley citada, en su artículo 12. Por otra parte encarna un ideal de comunidad vasca
mundial, integrada y activa, capaz de afrontar los retos que le plantea un mundo
globalizado en constante cambio. Un mundo vasco que mira al futuro sin olvidarse de
su rica tradición. Un mundo vasco deseoso de tender puentes entre culturas, entre
generaciones y entre géneros.

Definición del programa

En este momento quisiera agradecer de nuevo toda vuestra participación en la definición
del programa. Además de las conversaciones y/o reuniones mantenidas con el 90% de
las euskal etxeak y/o sus federaciones, la Dirección elaboró el documento de reflexión,
invitando a todas las euskal etxeak a participar con sus comentarios, críticas y/o
propuestas.

Con este mismo objetivo, se realizó una encuesta a todos los jóvenes (cerca de 500) que
hasta el presente han participado en el programa Gaztemundu.

Y, finalmente, deseo agradecer también la colaboración que a este fin han brindado los
profesores universitarios: Gloria Totoricagüena (Nevada, José Marcilese (Universidad
del Sur de Bahía Blanca), Óscar Álvarez, Alberto Angulo y Alex Ugalde de EHU/UPV
y Alfredo Asiáin de la Universidad Pública de Navarra.

Desarrollo del programa:

Primer día: Evaluación de programas

Empezamos las jornadas con una ponencia de los técnicos de esta Dirección, Andoni
Martín y Benan Oregi, en la que analizarán la evaluación del nivel de cumplimiento de
los objetivos aprobados en el III Congreso, celebrado el año 2003.

Esta ponencia viene avalada por el acuerdo favorable del propio Consejo Asesor de las
Colectividades Vascas, que en su reunión del 27 de junio valoró positivamente la
ejecución del plan cuatrienal anterior.

Seguiremos con una ponencia de las sociólogas Miren Bilbao y Kontxi Kerexeta, con la
evaluación del programa Gaztemundu y la ponencia del profesor Alex Ugalde con un
análisis de los congresos que han celebrado los Centros Vascos y las políticas que el
Gobierno vasco ha desarrollado respecto a sus conclusiones. (A la tarde presentamos,
entre otros, su investigación sobre estas políticas, con todos los datos desde la primera
convocatoria hasta hoy).
Finalizaremos la mañana con una ponencia/proyecto sobre cómo desarrollar un archivo
del patrimonio inmaterial de las colectividades vascas, a cargo del profesor Alfredo
Asiaín.



Por la tarde, iniciaremos con la presentación de un gran proyecto de digitalización de la
información publicada sobre los vascos en la prensa americana. Los profesores Alvarez
y Angulo de EHU/UPV y Marcilese de la Universidad del Sur (Bahía Blanca) nos
expondrán la labor desarrollada a tal fin durante este último año pasado.

La actividad de ponencias finalizará con la presentación de las investigaciones sobre la
historia de los Centros Vascos Euskal Erria de Montevideo y Eusko Etxea de Valparaiso
y la Federacion de centros Vascos de Estados Unidos, NABO, realizadas por Alberto
Irigoyen y Xabier Irujo, Rubia Araya y Argitxu Camus.

Junto a estas publicaciones, presentamos el resultado de la digitalización de 134 revistas
vascas, editadas los últimos 100 años en América, (recuperación de un volumen de unas
180.000 páginas), realizada por el matrimonio Adriana Patrón y Alberto Irigoyen.

Segundo día: diagnóstico y proyección de futuro

Partimos de la evaluación de objetivos planteados y la presentación de publicaciones y
documentos que pueden servir para nuevas investigaciones.

A partir del segundo día, nos planteamos la proyección de futuro: por una parte con
sendas ponencias que presentarán las Federaciones FEVA y NABO y las aportaciones
de representantes de Euskal Etxeak de otros países sobre imagen y comunicación.

En esta proyección de futuro, hemos querido también incluir otros tres temas
específicos de relevancia:

1.- la experiencia del grupo de empresarios vasco-chilenos, EmpreBask.;
2.- la actividad de la Asociación Europea de Instituciones de la Emigración

(AEMI), de la que en un futuro formará parte el propio Gobierno Vasco;
3.- el reto del siglo XXI en el tema de la igualdad de oportunidades de hombres

y nujeres.
4. El uso de la nuevas tecnologías como dinamizadores y multiplicadores de la

presencia y vitalidad vasca a nivel mundial. Se trata de construir puentes y
sinergías entre el mundo virtual y real.

Tercero y cuarto día:

Además de la presentación del Instituto Etxepare, por la Consejera de Cultura y la firma
de un convenio de entre la Secretaría General de Acción Exterior y la Universidad del
País Vasco, nos dedicaremos a desarrollar el proyecto del próximo plan cuatrienal, que
deberá ser aprobado por el Consejo Asesor.

Observaciones

1.- Les agradezco de nuevo la colaboración que nos han brindado hasta el presente; pero
permítanme realizar una nueva solicitud: que seamos totalmente respetuosos con el
horario previsto para cada uno de los actos. Desde ya pido disculpas si en algún
momento observan actitudes estrictas del cumplimiento de horario.



2.- Todo el personal de la Dirección está a su disposición para cualquier consulta que
deseen plantear. (Y aprovecho este momento para agradecerles también a estos mis
colaboradores todo el empeño que han puesto en la organización de este congreso).

Eskerrik asko, guztioi.


